
 

 

 

 

 

Návod k použití 

Ventilátor MeacoFan 1056P 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ventilátor MeacoFan 1056P 
 

Před použitím ventilátoru si přečtěte tento návod k použití a uschovejte si jej pro 

budoucí použití. 

 

 

Děkujeme, že jste si vybrali značku Meaco, velmi si toho vážíme. 
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BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Tento ventilátor se nesmí používat v místnostech, kde jsou následující podmínky:  

- Riziko možného výbuchu 

- Přítomnost agresivních látek 

- Vysoká koncentrace rozpouštědel 

- Extrémně vysoký podíl prachu 
- Komerční prostředí 

 
Magnety: Ventilátor i dálkový ovladač obsahují magnety. Vezměte na vědomí následující: Magnety 

mohou ovlivnit kardiostimulátory a defibrilátory. Pokud se vás to týká, neukládejte dálkový ovladač do 

kapsy a upozorněte všechny, kteří by mohli používat ventilátor nebo dálkový ovladač, že je vybaven 

magnetem. Kreditní karty a datové karty mohou být magnety také ovlivněny a nesmějí se umisťovat do 

blízkosti ventilátoru.  

Uchovávejte mimo dosah dětí: Nedovolte dětem, aby si hrály s touto jednotkou nebo v její blízkosti, 

protože by mohlo dojít ke zranění. Ujistěte se, že jednotka není přístupná dětem, když nejsou pod 

dohledem. Tento spotřebič není určen pro osoby (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými 

nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jim osoba odpovědná 

za jejich bezpečnost neposkytla dohled nebo je nepoučila o používání spotřebiče. 

Udržujte jednotku uzemněnou: Jednotku vždy provozujte s uzemněnou zástrčkou a uzemněnou 

elektrickou zásuvkou. Uzemněná zástrčka je základním bezpečnostním prvkem, který pomáhá snižovat 

riziko úrazu elektrickým proudem nebo požáru.  

Chraňte napájecí kabel před poškozením: Jednotku nikdy neprovozujte s poškozeným napájecím 

kabelem, protože to může vést k nebezpečí úrazu elektrickým proudem nebo požáru. Pokud je napájecí 

kabel poškozený, musí být nahrazen kabelem stejného typu a se stejnou hodnotou proudu.  

Prodlužovací kabely: Prodlužovací kabely musejí být uzemněné a musejí být schopné dodávat do 

jednotky odpovídající napětí.  

Zacházejte opatrně: Ventilátor neupusťte, neházejte s ním ani jej nerozbíjejte. Hrubé zacházení může 

poškodit součásti nebo kabeláž a způsobit nebezpečný stav.  

Provozujte na stabilním povrchu: Jednotku vždy provozujte na stabilním, rovném povrchu, například 

na podlaze nebo silném pultu, aby nemohlo dojít k pádu ventilátoru a zranění.  

Uchovávejte mimo dosah vody: Jednotku nikdy neprovozujte v kalužích nebo ve stojaté vodě, 

protože by mohlo hrozit nebezpečí úrazu elektrickým proudem. Neskladujte ani neprovozujte ve 

venkovním prostředí. Pokud dojde k namočení elektrické kabeláže nebo komponentů, před použitím 

jednotky důkladně vysušte. V případě pochybností ventilátor nepoužívejte a poraďte se 

s kvalifikovaným elektrikářem nebo autorizovaným technikem společnosti Meaco.  

Udržujte vstupy vzduchu volné: Neucpávejte nebo neblokujte přívod vzduchu tím, že umístíte 

ventilátor příliš blízko záclon, stěn nebo čehokoli, co by omezovalo přívod vzduchu. To může způsobit 

přehřátí jednotky a nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým proudem.  

Udržujte elektrické komponenty v suchu: Nikdy nenechte vniknout vodu do elektrických komponentů 

ventilátoru. Pokud se tyto prostory z jakéhokoli důvodu namočí, před použitím ventilátoru je důkladně 

vysušte. V případě pochybností ventilátor nepoužívejte a poraďte se s kvalifikovaným elektrikářem nebo 

autorizovaným technikem společnosti Meaco.  

Provozovatel musí uživateli zpřístupnit návod k obsluze a ujistit se, že uživatel návodu rozumí.   
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VŠEOBECNÉ RADY  
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 Před prvním uvedením do provozu je třeba si pozorně prostudovat návod k použití.  

 Po obdržení ventilátoru zkontrolujte, zda při přepravě nedošlo k poškození jednotky. V případě 
poškození neprodleně informujte odesílatele.  

 Obal ventilátoru uchovávejte na bezpečném místě, abyste mohli jednotku bezpečně odeslat, 
pokud bude vyžadovat servis. Abyste ušetřili místo, můžete lepicí pásku jednoduše přeříznout 
nožem a kartonovou krabici složit.  

 

 

IDENTIFIKACE VÝROBKU 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

01. Magnetický držák dálkového 
ovladače 

02. Přední kryt 03. Matice vrtule 04. Vrtule ventilátoru 

05. Rukojeť* 06. Zadní kryt 07. Motor ventilátoru 08. Držák motoru 
09. Podpěrný držák 10. Tlačítko pro uvolnění 

podstavce 
11. Podstavec 12. Napájecí kabel 

13. Základna 14. Dálkový ovladač**   
 

* Rukojeť je vyrobena z umělých materiálů a neobsahuje žádné živočišné produkty. 

** Dálkový ovladač je dodáván s 3V DC baterií CR2025. Před použitím odstraňte z baterie jazýček.  
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NASTAVENÍ 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

MeacoFan 1056P je ventilátor s podstavcem, jehož výšku lze nastavit podle potřeby.  

Pro nastavení výšky ventilátoru stiskněte uvolňovací tlačítko na zadní straně podstavce. Zatlačte na 

uvolňovací tlačítko a zvedněte ventilátor za podpěrný držák. Ventilátor se zajistí ve zvolené výšce. Při 

snižování výšky ventilátoru postupujte opačně. Stiskněte uvolňovací tlačítko a zatlačte na podpěrný 

držák dolů.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tlačítko pro 

uvolnění 

podstavce 

Podpěrný 

držák 
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OVLÁDACÍ PANEL 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Upozorňujeme, že všechna tlačítka jsou citlivá na dotyk a při stisknutí pípají. Tlačítka je nutné stisknout rychle, 

nedržte prst na tlačítku déle než jednu sekundu (s výjimkou zapnutí/vypnutí ventilátoru, viz níže). Ovládací prvky 

na základně ventilátoru neovládejte nohama. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TLAČÍTKO NAPÁJENÍ 

Po připojení ventilátor jednou pípne a na displeji se zobrazí pokojová teplota, což 

je pohotovostní režim. Ventilátor se zapne tak, že na dvě sekundy položíte prst na 

tlačítko napájení. Ventilátor pípne a začne pracovat. Pro vypnutí ventilátoru znovu 

položte prst na tlačítko napájení na dvě sekundy; ozve se delší pípnutí a ventilátor 

se zpomalí a zastaví. 

 

TLAČÍTKO REŽIMU  

Stisknutím tlačítka režimu lze přecházet mezi čtyřmi režimy: normální, přirozený, 

spánek a ECO. 

 

Normální režim: Toto je výchozí nastavení ventilátoru. Úrovně otáček ventilátoru 

lze nastavit v rozmezí 1 až 12. Průtok vzduchu je při každé úrovni otáček ventilátoru 

konstantní.  

 

Přirozený režim: Jedním stisknutím tlačítka režimu přejdete do přirozeného režimu 

– na displeji se objeví symbol znázorněný vlevo. Úrovně otáček ventilátoru lze 

nastavit v rozmezí 1 až 12. Průtok vzduchu se střídá mezi slabým a silným, aby 

napodoboval přirozený vánek.  

 

Režim spánku: Pro přechod do režimu spánku dvakrát stiskněte tlačítko režimu – 

na displeji se objeví symbol znázorněný vlevo. Otáčky ventilátoru se každých 

30 minut sníží o jeden stupeň. Po dosažení úrovně otáček ventilátoru 1 bude 

ventilátor běžet, dokud jej ručně nevypnete. 

 

Režim ECO: Pro přechod do režimu ECO třikrát stiskněte tlačítko režimu – na 

displeji se zobrazí pokojová teplota. V režimu ECO se otáčky ventilátoru 

automaticky mění podle tabulky na následující straně.  
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Režim ECO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pokojová teplota Úroveň otáček ventilátoru 

< 23 °C 2 

23 až 25 °C 4 

25 až 27 °C 6 

27 až 29 °C 8 

29 až 31 °C 9 

31 až 33 °C 10 

> 33 °C 12 

TLAČÍTKO OTÁČEK 

Stiskněte tlačítko otáček ventilátoru pro nastavení rychlosti proudění vzduchu. 

K dispozici je 12 úrovní otáček ventilátoru. Dokud je ventilátor připojen k síti, 

pamatuje si poslední použitou úroveň otáček ventilátoru. Otáčky lze nastavit na 

ovládacím panelu nebo pomocí dálkového ovladače. 

 

TLAČÍTKA VERTIKÁLNÍ A HORIZONTÁLNÍ OSCILACE (OSC) 

Stisknutím tlačítek oscilace spustíte a zastavíte oscilaci do stran doleva a doprava 

nebo nahoru a dolů. Jedním stisknutím tlačítka se oscilace zapne a dalším 

stisknutím tlačítka se pohyb zastaví, čímž lze zafixovat směr ventilátoru. 

 

TLAČÍTKO ČASOVAČE 

Když je ventilátor v pohotovostním režimu, pomocí tlačítka časovače nastavte 

interval v jednohodinových úsecích v rozmezí 1 až 12 hodin, po jehož uplynutí se 

ventilátor zapne. Po dosažení požadovaného počtu hodin na displeji číslo čtyřikrát 

blikne a poté se nastaví. 

Po zapnutí a spuštění ventilátoru nastavte pomocí tlačítka časovače interval 

v jednohodinových úsecích v rozmezí 1 až 12 hodin, po jehož uplynutí se ventilátor 

vypne. Po dosažení požadovaného počtu hodin na displeji číslo čtyřikrát blikne 

a poté se nastaví. 

Pro vypnutí časovače stiskněte tlačítko časovače, dokud se nezobrazí 00.  
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DÁLKOVÝ OVLADAČ 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

Následující funkce jsou dostupné pouze prostřednictvím dálkového ovladače. Všechna ostatní tlačítka 

na dálkovém ovladači fungují stejně jako na ovládacím panelu (viz strany 5 a 6). Dálkový ovladač má 

dosah přibližně tři metry. Před použitím dálkového ovladače odstraňte plastový jazýček.  

TLAČÍTKO SVĚTLA 

Stisknutím tlačítka světla se zapne/vypne osvětlení displeje.  

 

ZVÝŠENÍ OTÁČEK VENTILÁTORU 

Stiskněte tlačítko zvýšení otáček ventilátoru pro zvýšení rychlosti proudění vzduchu v rozmezí 1 až 

12. 

 

SNÍŽENÍ OTÁČEK VENTILÁTORU 

Stiskněte tlačítko snížení otáček ventilátoru pro snížení rychlosti proudění vzduchu v rozmezí 12 až 

1.  

 

ČASOVAČ ZAPNUTÍ 

Stisknutím tlačítka časovače zapnutí nastavte interval v jednohodinových úsecích od 1 do 12 hodin, 

po jehož uplynutí se ventilátor zapne. Tuto funkci lze použít pouze tehdy, když je ventilátor 

v pohotovostním režimu.  

 

ČASOVAČ VYPNUTÍ 

Stisknutím tlačítka časovače vypnutí nastavte interval v jednohodinových úsecích od 1 do 12 hodin, 

po jehož uplynutí se ventilátor vypne. Tuto funkci lze použít pouze při zapnutém a běžícím 

ventilátoru. 

 

TLAČÍTKO NAPÁJENÍ 

ČASOVAČ VYPNUTÍ ČASOVAČ ZAPNUTÍ 

TLAČÍTKO SVĚTLA 

ZVÝŠENÍ OTÁČEK 

VENTILÁTORU 

SNÍŽENÍ OTÁČEK 

VENTILÁTORU 

(LOKALIZAČNÍ TEČKA) 

TLAČÍTKO VERTIKÁLNÍ 

OSCILACE 

TLAČÍTKO 

HORIZONTÁLNÍ 

OSCILACE 

TLAČÍTKO REŽIMU 
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ELEKTRICKÉ PŘIPOJENÍ A PROVOZNÍ PODMÍNKY 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Tento ventilátor byl navržen pro provoz v elektrické instalaci 220–240 V / 50 Hz. Ujistěte se, že jsou 

elektrické zásuvky uzemněné a že jsou dodržena všechna bezpečnostní opatření. Tento ventilátor lze 

provozovat v rozsahu okolních teplot od +5 °C do +40 °C a při relativní vlhkosti vzduchu bez 

kondenzace. 

 

SPECIFIKACE 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 
Provozní podmínky 

 

 
+5 °C až +40 °C 

 
Provozní rozsah vlhkosti 

 

 
Bez kondenzace 

 
Typ motoru ventilátoru 

 

 
DC 

 
Maximální průtok vzduchu 

 

 

1 653 m3/h 

 
*Maximální rychlost proudění vzduchu (c) 

 

 
4 m/s 

 
*Jmenovité napětí a frekvence 

 

 
220–240 V / 50 Hz 

 
Spotřeba energie 

 

 
6 až 24 W 

 
*Spotřeba energie v pohotovostním režimu 

(PSB)  
 

 
< 0,5 W 

 
Úhly výkyvu oscilace 

 

 
60° vertikálně a 80° horizontálně 

 
 

*Hladina akustického výkonu ventilátoru 
(LWA) 

 

 
20 až 60 dB(A) 

 
*Provozní hodnota (SV) 

 

 
1,2 (m³/min)/W 

 
 

*Příkon ventilátoru (P) 
 

 
23 W 

 
*Maximální průtok ventilátoru (F) 

 

 
27,56 m³/min 

 
 

Rozměry (v × š × h) 
 

 
820–955 × 320 × 339 mm 

 
 

Hmotnost netto  
 

 
4,7 kg 

*Norma měření provozní hodnoty (všechny položky*): 2009/125/ES, (EU) č. 206/2012 + (EU) č. 2016/2282, IEC 60879:1986, 

EN 60704-1:2010 + A11:2012, EN 60704-2-7:1998. 
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Před čištěním ventilátor vždy vypněte a odpojte ze zásuvky.  

K čištění vnějších a vnitřních částí ventilátoru používejte měkký suchý hadřík. Nedovolte, aby se 

ventilátor namočil. Pro zpřístupnění vrtule ventilátoru postupujte podle následujících pokynů:  

1. Pomocí šroubováku vyšroubujte dva malé šroubky na horní zadní straně ventilátoru. Jsou 
umístěny přímo pod každým koncem rukojeti.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Stiskněte dva výstupky vlevo a vpravo od šroubů a vytáhněte je. V přední části vrtule ventilátoru 
se nachází zajišťovací matice vrtule – odšroubujte ji ve směru hodinových ručiček a vrtuli 
ventilátoru sejměte.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Očistěte lopatky ventilátoru a jeho vnitřní část měkkým suchým hadříkem. Při sestavování 
ventilátoru postupujte opačně. Ujistěte se, že je zajišťovací uzávěr pevně utažený. 

matice vrtule 
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VÝMĚNA BATERIE DÁLKOVÉHO OVLADAČE 

Pokud dálkový ovladač nefunguje ani v blízkosti ventilátoru, je třeba vyměnit baterii. Baterie je typu 

CR2025 a lze ji vyměnit podle níže uvedeného schématu.  

 

 

 

 

SKLADOVÁNÍ 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Při skladování ventilátoru použijte k uložení síťového kabelu prostor na kabel v zadní části ventilátoru. 

Kryt prostoru na kabel může jít zpočátku ztuha odstranit – pomocí malé páčky v horní části jej odtáhněte 

od ventilátoru. 

Ventilátor doporučujeme skladovat v plastovém sáčku nebo v originální krabici, aby byl chráněn před 

prachem.  

Nezapomeňte, že ventilátor lze používat i v zimě, aby pomohl efektivněji rozvádět teplý vzduch 

v místnosti.  
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ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

PROBLÉM PŘÍČINA ŘEŠENÍ 

 
Na displeji se zobrazuje „00“ 

nebo „99“ 
 

 
V obvodu došlo k problému. 

 

 
Kontaktujte společnost Meaco. 

 
Ventilátor neosciluje  

 

 
Ochranný jistič motoru je třeba 

resetovat. 

 
Odpojte ventilátor od elektrické 

sítě na 40 minut. 
 

 
 
 
 
 
 

Zvýšená hladina hluku 

 
Lopatky ventilátoru jsou 

znečištěné. 

 
Očistěte lopatky ventilátoru (viz 

strana 9). 
 

 
Vrtule ventilátoru nebo motor 

ventilátoru jsou uvolněné. 

 
Utáhněte zajišťovací uzávěr 

(viz strana 9). 
 

 
Nastala závada motoru 

ventilátoru. 
 

 
Kontaktujte společnost Meaco. 

 
 

Při nižších otáčkách 
ventilátoru je slyšet motor 

 
Protože je ventilátor tak tichý, 
očekává se, že motor bude při 
nižších otáčkách ventilátoru 

slyšet. Se zvyšujícími se 
otáčkami ventilátoru se 
hlučnost motoru snižuje.   

 

 
 
 

Nejedná se o závadu a je to 
normální. 

 
Ventilátor se nespustí 

 

 
Ventilátor je v pohotovostním 

režimu. 

 
Znovu stiskněte tlačítko 

napájení. 

 
Ventilátor vydává cvakavý 

zvuk 
 

 
Ventilátor je třeba namazat. 

 
Nechte ventilátor běžet při 

nejvyšších otáčkách po dobu 
4 hodin. 

 
 
 
 

Dálkový ovladač nefunguje 

 
Je třeba vyměnit baterii. 

 

 
Vyměňte baterii (viz strana 10). 

 

 
Dálkový ovladač se používá ve 
vzdálenosti větší než 3 m od 

ventilátoru. 
 

 
Použijte dálkový ovladač blíž 

k ventilátoru a dbejte na to, aby 
mířil přímo na základnu 

ventilátoru. 
 

 
Otáčky ventilátoru se 

náhodně zvyšují a snižují 
 

 
Nejedná se o závadu – 

ventilátor je v přirozeném 
režimu. 

 
Změňte režim ventilátoru 

stisknutím tlačítka režimu (viz 
strana 5). 
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ZÁRUKA A ZÁKAZNICKÝ SERVIS 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Na ventilátor se vztahuje záruka výrobce, a to dva roky od data zakoupení. Zaregistrujte svůj nákup na 

adrese https://eu.meaco.com/pages/registrieren-garantie. Registrace nám umožňuje informovat vás o 

důležitém vývoji týkajícím se vašeho výrobku. 

V rámci dvouleté záruky výrobce budou všechny výrobní vady opraveny zdarma. 

Platí následující: 

1. Jakékoli opravy nebo výměny komponentů během záruční doby nevedou k prodloužení záruční 

doby. 

2. Záruka zaniká, pokud byly provedeny jakékoli změny, byly namontovány neoriginální 

komponenty nebo pokud byl ventilátor opravován třetí stranou.  

3. Na komponenty podléhající běžnému opotřebení se záruka nevztahuje. 

4. Záruka je platná pouze po předložení originálního, nezměněného dokladu o koupi s razítkem 

data.  

5. Záruka se nevztahuje na poškození způsobená činností, která se odchyluje od činností 

popsaných v návodu k použití, nebo nedbalostí.  

6. Záruka se nevztahuje na závady způsobené znečištěním nebo výrobky třetích stran. 

7. Záruka se nevztahuje na náhodné poškození.  

8. Žádné nároky na náhradu škody, včetně následných škod, nebudou akceptovány.  

9. Použití spínacího zařízení třetí strany, které zapíná nebo vypíná ventilátor prostřednictvím 

elektrické sítě, vede ke ztrátě záruky.  

Úplný seznam záručních podmínek naleznete na adrese: https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-

geschaftsbedingungen. 

Abyste předešli zbytečným výdajům, doporučujeme vždy nejprve pečlivě přečíst návod k použití. Pokud 

to nepomůže, zavolejte prosím do společnosti Meaco a my vám rádi pomůžeme.  

 

Tento ventilátor do EU dovezla 

společnost:  

Meaco DE GmbH, 
Adlerstraße 34,  
90403 Norimberk, 
Německo 
 
Telefon: +49 911 880 805 53 

E-mail: kundendienst@meaco.com  

Webové stránky: eu.meaco.com 

 

 

 
Kdykoliv u vašeho ventilátoru nastane závada, kontaktujte nás a my se vám vždy pokusíme co nejlépe 

pomoci.  

Uschovejte si originální krabici a obal, ve kterém vám jednotka dorazila, pro případ, že bychom od vás 

v budoucnu potřebovali ventilátor vyzvednout za účelem opravy/servisu.  

Pro budoucí použití zde uveďte datum nákupu 

a místo, kde jste ventilátor zakoupili: 

 

Datum nákupu: ……………………...………………… 

 

Název dodavatele: ……………………………………. 

 

 

 

Sériové číslo: ............................................ 

 

 

 

https://eu.meaco.com/pages/registrieren-garantie
https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-geschaftsbedingungen
https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-geschaftsbedingungen
http://www.eu.meaco.com/
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Toto označení znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován společně s ostatními odpady 

z domácností v celém Spojeném království a EU. Abyste předešli možnému poškození životního 

prostředí nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte jej 

zodpovědně, a podpořte tak udržitelné opětovné využívání materiálových zdrojů. Chcete-li vrátit 

použité zařízení, použijte systém pro vrácení a sběr nebo se obraťte na prodejce, u kterého byl 

výrobek zakoupen. Ten může tento výrobek předat k ekologické recyklaci. 

 



 

 

 

 

 

 

 

Návod na použitie 

Ventilátor MeacoFan 1056P 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ventilátor MeacoFan 1056P 
 

Pred použitím ventilátora si prečítajte tento návod na použitie a uschovajte si ho pre 

prípad použitia v budúcnosti. 

 

 

Ďakujeme, že ste si vybrali značku Meaco, veľmi si to vážime. 
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BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Tento ventilátor sa nesmie používať v miestnostiach, kde sú nasledujúce podmienky:  

- Riziko možného výbuchu 

- Prítomnosť agresívnych látok 

- Vysoká koncentrácia rozpúšťadiel 

- Extrémne vysoký podiel prachu 
- Komerčné prostredie 

 
Magnety: Ventilátor aj diaľkový ovládač obsahujú magnety. Vezmite na vedomie nasledujúce: 

Magnety môžu ovplyvniť kardiostimulátory a defibrilátory. Ak sa vás to týka, neukladajte diaľkový 

ovládač do vrecka a upozornite všetkých, ktorí by mohli používať ventilátor alebo diaľkový ovládač, že 

je vybavený magnetom. Kreditné karty a dátové karty môžu byť magnetmi tiež ovplyvnené a nesmú 

sa umiestňovať do blízkosti ventilátora.  

Uchovávajte mimo dosahu detí: Nedovoľte deťom, aby sa hrali s touto jednotkou alebo v jej 

blízkosti, pretože by mohlo dôjsť k zraneniu. Uistite sa, že jednotka nie je prístupná deťom, keď nie sú 

pod dohľadom. Tento spotrebič nie je určený pre osoby (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 

zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, ak im osoba 

zodpovedná za ich bezpečnosť neposkytla dohľad alebo ich nepoučila o používaní spotrebiča. 

Udržujte jednotku uzemnenú: Jednotku vždy prevádzkujte s uzemnenou zástrčkou a uzemnenou 

elektrickou zásuvkou. Uzemnená zástrčka je základným bezpečnostným prvkom, ktorý pomáha 

znižovať riziko úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru.  

Chráňte napájací kábel pred poškodením: Jednotku nikdy neprevádzkujte s poškodeným 

napájacím káblom, pretože to môže viesť k nebezpečenstvu úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru. 

Ak je napájací kábel poškodený, je nutné ho nahradiť káblom rovnakého typu a s rovnakou hodnotou 

prúdu.  

Predlžovacie káble: Predlžovacie káble musia byť uzemnené a musia byť schopné dodávať do 

jednotky zodpovedajúce napätie.  

Zaobchádzajte opatrne: Ventilátor nepúšťajte na zem, nehádžte s ním ani ho nerozbíjajte. Hrubé 

zaobchádzanie môže poškodiť súčasti alebo kabeláž a spôsobiť nebezpečný stav.  

Prevádzkujte na stabilnom povrchu: Jednotku vždy prevádzkujte na stabilnom, rovnom povrchu, 

napríklad na podlahe alebo silnom pulte, aby nemohlo dôjsť k pádu ventilátora a zraneniu.  

Uchovávajte mimo dosahu vody: Jednotku nikdy neprevádzkujte v kalužiach alebo v stojatej vode, 

pretože by mohlo hroziť nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Neskladujte ani neprevádzkujte 

vo vonkajšom prostredí. Ak dôjde k namočeniu elektrickej kabeláže alebo komponentov, pred 

použitím jednotky ich dôkladne vysušte. V prípade pochybností ventilátor nepoužívajte a poraďte sa 

s kvalifikovaným elektrikárom alebo autorizovaným technikom zo spoločnosti Meaco.  

Udržujte vstupy vzduchu voľné: Neupchávajte alebo neblokujte prívod vzduchu tým, že umiestnite 

ventilátor príliš blízko záclon, stien alebo čohokoľvek, čo by obmedzovalo prívod vzduchu. To môže 

spôsobiť prehriatie jednotky a nebezpečenstvo požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom.  

Udržujte elektrické komponenty v suchu: Nikdy nenechajte vniknúť vodu do elektrických 

komponentov ventilátora. Ak sa tieto priestory z akéhokoľvek dôvodu namočia, pred použitím 

ventilátora ich dôkladne vysušte. V prípade pochybností ventilátor nepoužívajte a poraďte sa 

s kvalifikovaným elektrikárom alebo autorizovaným technikom zo spoločnosti Meaco.  

Prevádzkovateľ musí používateľovi sprístupniť návod na obsluhu a uistiť sa, že používateľ návodu 

rozumie.   

 

 



  

3 

 

 

VŠEOBECNÉ RADY  
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

• Pred prvým uvedením do prevádzky si treba pozorne preštudovať návod na použitie.  

• Po prijatí ventilátora skontrolujte, či pri preprave nedošlo k poškodeniu jednotky. V prípade 
poškodenia okamžite informujte odosielateľa.  

• Obal ventilátora uchovávajte na bezpečnom mieste, aby ste mohli jednotku bezpečne 
odoslať, ak bude vyžadovať servis. Aby ste ušetrili miesto, môžete lepiacu pásku jednoducho 
prerezať nožom a kartónovú škatuľu zložiť.  

 

 

IDENTIFIKÁCIA VÝROBKU 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

01. Magnetický držiak 
diaľkového ovládača 

02. Predný kryt 03. Matica vrtule 04. Vrtuľa ventilátora 

05. Rukoväť* 06. Zadný kryt 07. Motor ventilátora 08. Držiak motora 
09. Podperný držiak 10. Tlačidlo na uvoľnenie 

podstavca 
11. Podstavec 12. Napájací kábel 

13. Základňa 14. Diaľkový ovládač**   
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* Rukoväť je vyrobená z umelých materiálov a neobsahuje žiadne živočíšne produkty. 

** Diaľkový ovládač je dodávaný s 3 V DC batériou CR2025. Pred použitím odstráňte z batérie 

jazýček.  

 

NASTAVENIE 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

MeacoFan 1056P je ventilátor s podstavcom, ktorého výšku je možné nastaviť podľa potreby.  

Na nastavenie výšky ventilátora stlačte uvoľňovacie tlačidlo na zadnej strane podstavca. Zatlačte na 

uvoľňovacie tlačidlo a zdvihnite ventilátor za podperný držiak. Ventilátor sa zaistí vo zvolenej výške. 

Pri znižovaní výšky ventilátora postupujte opačne. Stlačte uvoľňovacie tlačidlo a zatlačte na podperný 

držiak nadol.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tlačidlo na 

uvoľnenie 

podstavca 

Podperný 

držiak 
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OVLÁDACÍ PANEL 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Upozorňujeme, že všetky tlačidlá sú citlivé na dotyk a pri stlačení pípajú. Tlačidlá je nutné stlačiť rýchlo, nedržte 

prst na tlačidle dlhšie než jednu sekundu (s výnimkou zapnutia/vypnutia ventilátora, pozri nižšie). Ovládacie prvky 

na základni ventilátora neovládajte nohami. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TLAČIDLO NAPÁJANIA 

Po pripojení ventilátor raz pípne a na displeji sa zobrazí izbová teplota, čo je 

pohotovostný režim. Ventilátor sa zapne tak, že na dve sekundy položíte prst na 

tlačidlo napájania. Ventilátor pípne a začne pracovať. Na vypnutie ventilátora 

znovu položte prst na tlačidlo napájania na dve sekundy; ozve sa dlhšie pípnutie 

a ventilátor sa spomalí a zastaví. 

 

TLAČIDLO REŽIMU  

Stlačením tlačidla režimu je možné prechádzať medzi štyrmi režimami: normálny, 

prirodzený, spánok a ECO. 

 

Normálny režim: Toto je predvolené nastavenie ventilátora. Úrovne otáčok 

ventilátora je možné nastaviť v rozmedzí 1 až 12. Prietok vzduchu je pri každej 

úrovni otáčok ventilátora konštantný.  

 

Prirodzený režim: Jedným stlačením tlačidla režimu prejdete do prirodzeného 

režimu – na displeji sa objaví symbol znázornený vľavo. Úrovne otáčok ventilátora 

je možné nastaviť v rozmedzí 1 až 12. Prietok vzduchu sa strieda medzi slabým 

a silným, aby napodobňoval prirodzený vánok.  

 

Režim spánku: Na prechod do režimu spánku dvakrát stlačte tlačidlo režimu – na 

displeji sa objaví symbol znázornený vľavo. Otáčky ventilátora sa každých 

30 minút znížia o jeden stupeň. Po dosiahnutí úrovne otáčok ventilátora 1 bude 

ventilátor bežať, pokým ho ručne nevypnete. 

 

Režim ECO: Na prechod do režimu ECO trikrát stlačte tlačidlo režimu – na displeji 

sa zobrazí izbová teplota. V režime ECO sa otáčky ventilátora automaticky menia 

podľa tabuľky na nasledujúcej strane.  
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Režim ECO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Izbová teplota Úroveň otáčok ventilátora 

< 23 °C 2 

23 až 25 °C 4 

25 až 27 °C 6 

27 až 29 °C 8 

29 až 31 °C 9 

31 až 33 °C 10 

> 33 °C 12 

TLAČIDLO OTÁČOK 

Stlačte tlačidlo otáčok ventilátora na nastavenie rýchlosti prúdenia vzduchu. 

K dispozícii je 12 úrovní otáčok ventilátora. Pokým je ventilátor pripojený k sieti, 

pamätá si poslednú použitú úroveň otáčok ventilátora. Otáčky je možné nastaviť 

na ovládacom paneli alebo pomocou diaľkového ovládača. 

 

TLAČIDLÁ VERTIKÁLNEJ A HORIZONTÁLNEJ OSCILÁCIE (OSC) 

Stlačením tlačidiel oscilácie spustíte a zastavíte osciláciu do strán doľava 

a doprava alebo nahor a nadol. Jedným stlačením tlačidla sa oscilácia zapne 

a ďalším stlačením tlačidla sa pohyb zastaví, čím je možné zafixovať smer 

ventilátora. 

 

TLAČIDLO ČASOVAČA 

Keď je ventilátor v pohotovostnom režime, pomocou tlačidla časovača nastavte 

interval v jednohodinových úsekoch v rozmedzí 1 až 12 hodín, po ktorého uplynutí 

sa ventilátor zapne. Po dosiahnutí požadovaného počtu hodín na displeji číslo 

štyrikrát blikne a potom sa nastaví. 

Po zapnutí a spustení ventilátora nastavte pomocou tlačidla časovača interval 

v jednohodinových úsekoch v rozmedzí 1 až 12 hodín, po ktorého uplynutí sa 

ventilátor vypne. Po dosiahnutí požadovaného počtu hodín na displeji číslo 

štyrikrát blikne a potom sa nastaví. 

Na vypnutie časovača stlačte tlačidlo časovača, pokým sa nezobrazí 00.  
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DIAĽKOVÝ OVLÁDAČ 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 

 

  

 

 

 

Nasledujúce funkcie sú dostupné iba prostredníctvom diaľkového ovládača. Všetky ostatné tlačidlá na 

diaľkovom ovládači fungujú rovnako ako na ovládacom paneli (pozri strany 5 a 6). Diaľkový ovládač 

má dosah približne tri metre. Pred použitím diaľkového ovládača odstráňte plastový jazýček.  

TLAČIDLO NAPÁJANIA 

ČASOVAČ VYPNUTIA ČASOVAČ 

ZAPNUTIA 

TLAČIDLO SVETLA 

ZVÝŠENIE 

OTÁČOK 

VENTILÁTORA 

ZNÍŽENIE OTÁČOK 

VENTILÁTORA 

(LOKALIZAČNÁ 

BODKA) 

TLAČIDLO 

VERTIKÁLNEJ 

OSCILÁCIE 

TLAČIDLO 

HORIZONTÁLNEJ 

OSCILÁCIE 

TLAČIDLO SVETLA 

Stlačením tlačidla svetla sa zapne/vypne osvetlenie displeja.  

 

ZVÝŠENIE OTÁČOK VENTILÁTORA 

Stlačte tlačidlo zvýšenia otáčok ventilátora na zvýšenie rýchlosti prúdenia vzduchu v rozmedzí 1 

až 12. 

 

ZNÍŽENIE OTÁČOK VENTILÁTORA 

Stlačte tlačidlo zníženia otáčok ventilátora na zníženie rýchlosti prúdenia vzduchu v rozmedzí 12 

až 1.  

 

ČASOVAČ ZAPNUTIA 

Stlačením tlačidla časovača zapnutia nastavte interval v jednohodinových úsekoch od 1 do 12 

hodín, po ktorého uplynutí sa ventilátor zapne. Túto funkciu je možné použiť iba vtedy, keď je 

ventilátor v pohotovostnom režime.  

 

ČASOVAČ VYPNUTIA 

Stlačením tlačidla časovača vypnutia nastavte interval v jednohodinových úsekoch od 1 do 12 

hodín, po ktorého uplynutí sa ventilátor vypne. Túto funkciu je možné použiť iba pri zapnutom 

a bežiacom ventilátore. 

 

TLAČIDLO REŽIMU 
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ELEKTRICKÉ PRIPOJENIE A PREVÁDZKOVÉ PODMIENKY 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Tento ventilátor bol navrhnutý pre prevádzku v elektrickej inštalácii 220 – 240 V/50 Hz. Uistite sa, že 

sú elektrické zásuvky uzemnené a že sú dodržané všetky bezpečnostné opatrenia. Tento ventilátor je 

možné prevádzkovať v rozsahu okolitých teplôt od +5 °C do +40 °C a pri relatívnej vlhkosti vzduchu 

bez kondenzácie. 

 

ŠPECIFIKÁCIA 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

 
Prevádzkové podmienky 

 

 
+5 °C až +40 °C 

 
Prevádzkový rozsah vlhkosti 

 

 
Bez kondenzácie 

 
Typ motora ventilátora 

 

 
DC 

 
Maximálny prietok vzduchu 

 

 

1 653 m3/h 

 
*Maximálna rýchlosť prúdenia vzduchu (c) 

 

 
4 m/s 

 
*Menovité napätie a frekvencia 

 

 
220 – 240 V/50 Hz 

 
Spotreba energie 

 

 
6 až 24 W 

 
*Spotreba energie v pohotovostnom režime 

(PSB)  
 

 
< 0,5 W 

 
Uhly výkyvu oscilácie 

 

 
60° vertikálne a 80° horizontálne 

 
 

*Hladina akustického výkonu ventilátora 
(LWA) 

 

 
20 až 60 dB(A) 

 
*Prevádzková hodnota (SV) 

 

 
1,2 (m³/min)/W 

 
 

*Príkon ventilátora (P) 
 

 
23 W 

 
*Maximálny prietok ventilátora (F) 

 

 
27,56 m³/min 

 
 

Rozmery (v × š × h) 
 

 
820 – 955 × 320 × 339 mm 

 
 

Hmotnosť netto  
 

 
4,7 kg 

*Norma merania prevádzkovej hodnoty (všetky položky*): 2009/125/ES, (EÚ) č. 206/2012 + (EÚ) č. 2016/2282, IEC 

60879:1986, EN 60704-1:2010 + A11:2012, EN 60704-2-7:1998. 
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ČISTENIE A ÚDRŽBA 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Pred čistením ventilátor vždy vypnite a odpojte od zásuvky.  

Na čistenie vonkajších a vnútorných častí ventilátora používajte mäkkú suchú handričku. Nedovoľte, 

aby sa ventilátor namočil. Pri sprístupnení vrtule ventilátora postupujte podľa nasledujúcich pokynov:  

1. Pomocou skrutkovača vyskrutkujte dve malé skrutky na hornej zadnej strane ventilátora. Sú 
umiestnené priamo pod každým koncom rukoväti.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Stlačte dva výstupky vľavo a vpravo od skrutiek a vytiahnite ich. V prednej časti vrtule 
ventilátora sa nachádza zaisťovacia matica vrtule – odskrutkujte ju v smere hodinových 
ručičiek a vrtuľu ventilátora odstráňte.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Očistite lopatky ventilátora a jeho vnútornú časť mäkkou suchou handričkou. Pri zostavovaní 
ventilátora postupujte opačne. Uistite sa, že je zaisťovací uzáver pevne dotiahnutý. 

matica vrtule 
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VÝMENA BATÉRIE DIAĽKOVÉHO OVLÁDAČA 

Ak diaľkový ovládač nefunguje ani v blízkosti ventilátora, treba vymeniť batériu. Batéria je typu 

CR2025 a je možné ju vymeniť podľa nižšie uvedenej schémy.  

 

 

 

 

SKLADOVANIE 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Pri skladovaní ventilátora použite na uloženie sieťového kábla priestor na kábel v zadnej časti 

ventilátora. Kryt priestoru na kábel môže ísť spočiatku sťažka odstrániť – pomocou malej páčky 

v hornej časti ho odtiahnite od ventilátora. 

Ventilátor odporúčame skladovať v plastovom vrecku alebo v originálnej škatuli, aby bol chránený 

pred prachom.  

Nezabudnite, že ventilátor je možné používať aj v zime, aby pomohol efektívnejšie rozvádzať teplý 

vzduch v miestnosti.  
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ODSTRAŇOVANIE PROBLÉMOV 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

PROBLÉM PRÍČINA RIEŠENIE 

 
Na displeji sa zobrazuje „00“ 

alebo „99“ 
 

 
V obvode došlo k problému. 

 

 
Kontaktujte spoločnosť Meaco. 

 
Ventilátor neosciluje  

 

 
Ochranný istič motora treba 

resetovať. 

 
Odpojte ventilátor od 

elektrickej siete na 40 minút. 
 

 
 
 
 
 
 

Zvýšená hladina hluku 

 
Lopatky ventilátora sú 

znečistené. 

 
Očistite lopatky ventilátora 

(pozri stranu 9). 
 

 
Vrtuľa ventilátora alebo motor 

ventilátora sú uvoľnené. 

 
Dotiahnite zaisťovací uzáver 

(pozri stranu 9). 
 

 
Nastala porucha motora 

ventilátora. 
 

 
Kontaktujte spoločnosť Meaco. 

 
 

Pri nižších otáčkach 
ventilátora je počuť motor 

 
Pretože je ventilátor taký tichý, 
očakáva sa, že motor bude pri 
nižších otáčkach ventilátora 

počuť. So zvyšujúcimi sa 
otáčkami ventilátora sa 

hlučnosť motora znižuje.   
 

 
 
 

Nejde o poruchu a je to 
normálne. 

 
Ventilátor sa nespustí 

 

 
Ventilátor je v pohotovostnom 

režime. 

 
Znovu stlačte tlačidlo 

napájania. 

 
Ventilátor vydáva cvakavý 

zvuk 
 

 
Ventilátor treba namazať. 

 
Nechajte ventilátor 

bežať4 hodiny pri najvyšších 
otáčkach. 

 
 
 
 

Diaľkový ovládač nefunguje 

 
Treba vymeniť batériu. 

 

 
Vymeňte batériu (pozri stranu 

10). 
 

 
Diaľkový ovládač sa používa 

vo vzdialenosti väčšej než 3 m 
od ventilátora. 

 

 
Použite diaľkový ovládač 

bližšie k ventilátoru a dbajte na 
to, aby mieril priamo na 

základňu ventilátora. 
 

 
Otáčky ventilátora sa 

náhodne zvyšujú a znižujú 
 

 
Nejde o poruchu – ventilátor je 

v prirodzenom režime. 

 
Zmeňte režim ventilátora 

stlačením tlačidla režimu (pozri 
stranu 5). 
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ZÁRUKA A ZÁKAZNÍCKY SERVIS 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Na ventilátor sa vzťahuje záruka výrobcu, a to dva roky od dátumu kúpy. Zaregistrujte svoj nákup na 

adrese https://eu.meaco.com/pages/registrieren-garantie. Registrácia nám umožňuje informovať vás 

o dôležitom vývoji týkajúcom sa vášho výrobku. 

V rámci dvojročnej záruky výrobcu budú všetky výrobné chyby opravené zdarma. 

Platí nasledujúce: 

1. Akékoľvek opravy alebo výmeny komponentov počas záručnej lehoty nevedú k predĺženiu 

záručnej lehoty. 

2. Záruka zaniká, ak boli vykonané akékoľvek zmeny, boli namontované neoriginálne 

komponenty alebo ak ventilátor opravovala tretia strana.  

3. Na komponenty podliehajúce bežnému opotrebovaniu sa záruka nevzťahuje. 

4. Záruka je platná iba po predložení originálneho, nezmeneného dokladu o kúpe s pečiatkou 

dátumu.  

5. Záruka sa nevzťahuje na poškodenia spôsobené činnosťou, ktorá sa odchyľuje od činností 

opísaných v návode na použitie, alebo nedbalosťou.  

6. Záruka sa nevzťahuje na poruchy spôsobené znečistením alebo výrobkami tretích strán. 

7. Záruka sa nevzťahuje na náhodné poškodenie.  

8. Žiadne nároky na náhradu škody vrátane následných škôd nebudú akceptované.  

9. Použitie spínacieho zariadenia tretej strany, ktoré zapína alebo vypína ventilátor 

prostredníctvom elektrickej siete, vedie k strate záruky.  

Úplný zoznam záručných podmienok nájdete na adrese: https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-

geschaftsbedingungen. 

Aby ste predišli zbytočným výdavkom, odporúčame vždy najprv pozorne si prečítať návod na použitie. 

Ak to nepomôže, zavolajte, prosím, do spoločnosti Meaco a my vám radi pomôžeme.  

 

Tento ventilátor do EÚ doviezla 

spoločnosť:  

Meaco DE GmbH, 
Adlerstraße 34,  
90403 Norimberg, 
Nemecko 
 
Telefón: +49 911 880 805 53 

E-mail: kundendienst@meaco.com  

Webové stránky: eu.meaco.com 

 

 

 
Kedykoľvek na vašom ventilátore nastane porucha, kontaktujte nás a my sa vám vždy pokúsime čo 

najlepšie pomôcť.  

 

 

Pre prípad použitia v budúcnosti tu uveďte dátum 

nákupu a miesto, kde ste ventilátor kúpili: 

 

Dátum nákupu: ……………………...………………… 

 

Názov dodávateľa: ……………………………………. 

 

 

 

Sériové číslo: ............................................ 

 

 

 

https://eu.meaco.com/pages/registrieren-garantie
https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-geschaftsbedingungen
https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-geschaftsbedingungen
http://www.eu.meaco.com/
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Uschovajte si originálnu škatuľu a obal, v ktorom vám jednotka dorazila, pre prípad, že by sme od vás 

v budúcnosti potrebovali ventilátor vyzdvihnúť kvôli oprave/servisu.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Toto označenie znamená, že tento výrobok sa nesmie likvidovať spoločne s ostatnými odpadmi 

z domácností v celom Spojenom kráľovstve a EÚ. Aby ste predišli možnému poškodeniu 

životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej likvidácie odpadu, 

recyklujte ho zodpovedne, a podporte tak udržateľné opätovné využívanie materiálových zdrojov. 

Ak chcete vrátiť použité zariadenie, použite systém na vrátenie a zber alebo sa obráťte na 

predajcu, u ktorého ste si výrobok kúpili. Ten môže tento výrobok odovzdať na ekologickú 

recykláciu. 

 



 

 

 

 

 

MeacoFan 1056P levegő keringető 

Használati útmutató 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MeacoFan 1056P levegő keringető 
 

Kérjük, olvassa el ezt a használati útmutatót a levegő keringető használata előtt, és 

őrizze meg későbbi használat céljából. 

 

 

Köszönjük, hogy a Meacót választotta, nagyra értékeljük. 



  

2 

 

BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

A levegő keringetőt nem szabad olyan helyiségekben használni, ahol a következő feltételek 

uralkodnak:  

- Robbanásveszélyes légkör  

- Agresszív légkör 

 - Magas oldószer-koncentráció 

 - Rendkívül nagy menniységű por  
- Kereskedelmi környezet 

 
Mágnesek: A levegő keringető és a távirányító egyaránt tartalmaz mágnest. Kérjük, vegye figyelembe 

a következőket: A mágnesek befolyásolhatják a pacemakerek és defibrillátorok működését. Ha ez érinti 

Önt, akkor kérjük, ne tegye a távirányítót a zsebébe, és figyelmeztessen mindenkit, aki valószínűleg 

használni fogja a levegő keringetőt vagy a távirányítót, hogy mágnest tartalmaz. A hitelkártyákra és 

adatkártyákra is hatással lehetnek a mágnesek, ezért ezeket nem helyezze a levegő keringető vagy a 

ventilátor közelébe.  

Tartsa a gyerekeket távol a készüléktől: Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel vagy 

annak közelében, mert ez sérülést eredményezhet. Ügyeljen arra, hogy a felügyelet nélkül hagyott 

készülék ne legyen elérhető gyermekek számára. A készüléket csökkent fizikai, érzékelési vagy 

mentális képességekkel rendelkező, illetve a szükséges tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkező 

személy (beleértve a gyermekeket is) csak akkor használhatja, ha a biztonságáért felelős személy 

felügyeletet biztosít vagy a készülék használatára vonatkozó útmutatást nyújt számára. 

Tartsa a készüléket földelve: A készüléket mindig földelt dugóval és földelt elektromos csatlakozóval 

működtesse. A földelt dugó alapvető biztonsági elem, amely segít csökkenteni az áramütés vagy 

tűzveszély kockázatát.  

Védje a tápkábelt a sérüléstől: Soha ne működtesse a készüléket sérült tápkábellel, mert ez 

elektromos veszélyeket vagy tűzveszélyt okozhat. Ha a tápkábel megsérül, akkor ki kell cserélni egy 

azonos típusú és áramerősségű kábelre.  

Hosszabbító kábelek: A hosszabbító kábeleknek földeltnek kell lenniük, és megfelelő feszültséget kell 

biztosítaniuk a készülék számára.  

Óvatosan kezelje: A levegő keringetőt ne ejtse le, ne dobálja és ne törje össze. A durva kezelés 

károsíthatja az alkatrészeket vagy a vezetékeket, és veszélyes állapotot eredményezhet.  

Üzemeltetés stabil felületen: A készüléket mindig stabil, sík felületen, például padlón vagy erős pulton 

működtesse, hogy a levegő keringető ne tudjon leesni és sérülést okozni.  

Tartsa víztől távol: Soha ne működtesse a készüléket vízben, mivel ez áramütés okozta 

sérülésveszélyét jelentheti. Ne tárolja és ne működtesse a szabadban. Ha az elektromos vezetékek 

vagy alkatrészek nedvesek, a készülék használata előtt gondosan szárítsa meg őket. Kétség esetén 

ne használja a levegő keringetőt, és forduljon szakképzett villanyszerelőhöz vagy a Meaco által 

jóváhagyott mérnökhöz.  

Tartsa szabadon a légbeszívó nyílásokat: Ne tömítse el vagy ne zárja el a légbeszívó nyílásokat 

azáltal, hogy a levegő keringetőt túl közel helyezi függönyökhöz, falakhoz vagy bármihez, ami 

korlátozza a levegő beáramlását. Ez a készülék túlmelegedését okozhatja, ami tüzet vagy elektromos 

veszélyt eredményezhet.  

Tartsa szárazon az elektromos alkatrészeket: Soha ne engedjen vizet a levegő keringető elektromos 

alkatrészeinek belsejébe. Ha ezek a területek bármilyen okból nedvesek lesznek, a levegő keringető 

használata előtt alaposan szárítsa meg őket. Kétség esetén ne használja a levegő keringetőt, és 

forduljon szakképzett villanyszerelőhöz vagy a Meaco által jóváhagyott mérnökhöz.  

Az üzemeltetőnek a kezelési útmutatót a felhasználó rendelkezésére kell bocsátania, és meg kell 

győződnie arról, hogy a felhasználó megértette a kézikönyvet.   
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ÁLTALÁNOS TANÁCSOK  
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

• A levegő keringető első üzembe helyezése előtt gondosan tanulmányozza át a használati 
útmutatót.  

• A levegő keringető átvétele után ellenőrizze a készüléket, hogy a szállítás során nem sérült-e 
meg. Sérülés esetén azonnal értesítse a feladót.  

• Őrizze meg a levegő keringető csomagolását biztonságos helyen, hogy a levegő keringetőt 
biztonságosan el tudja szállítani, amikor szervizelésre van szükség. Egyszerűen vágja át a 
ragasztószalagot egy késsel, és hajtsa össze a kartondobozt, ezzel helyet takaríthat meg.  

 

 

TERMÉKAZONOSÍTÁS 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- ------------------------------------- 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

01. Mágneses távvezérlő tartó 02. Elülső védőburkolat 03. Légcsavarkúp 04. Ventilátorlapátok 
05. Fogantyú* 06. Hátsó védőburkolat 07. Ventilátor motor 08. Motortartó konzol 
09. Tartókonzol 10. Talapzatkioldó gomb 11. Talapzat 12. Tápkábel 
13. Alapzat 14. Távirányító**   

 

* A fogantyú mesterséges anyagokból készült, és semmilyen állati eredetű terméket nem tartalmaz. 

** A távirányítóhoz egy darab CR2025 DC3v elemet mellékeltünk. Kérjük, használat előtt távolítsa el a 

biztonsági fület az elemről.  
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BEÁLLÍTÁS  
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------------------- 

A MeacoFan 1056P egy talapzatos levegő keringető, amely különböző magasságokban állítható.  

A levegő keringető magasságának beállításához nyomja meg a talapzat hátulján lévő kioldógombot. 

Nyomja meg a kioldógombot, és emelje fel a levegő keringetőt a tartókonzolon keresztül. A levegő 

keringető a kiválasztott magasságban a helyére kattan. A levegő keringető magasságának 

csökkentéséhez fordítsa meg a műveletet. Nyomja meg a kioldógombot, és nyomja lefelé a tartókonzolt.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Talapzatkioldó 

gomb 

Tartókonzol 
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VEZÉRLŐPANEL  
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Felhívjuk figyelmét, hogy minden gomb érintésérzékeny, és megnyomásakor sípoló hangjelzést ad. A gombokat 

gyorsan kell megnyomni, ne tartsa az ujját a gombon egy másodpercnél tovább (kivéve a levegő keringető be-

/kikapcsolásakor, lásd alább). Ne kezelje a levegő keringető alján lévő kezelőszerveket a lábával. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FŐKAPCSOLÓ GOMB 

A levegő keringető csatlakoztatáskor egyszeri sípoló hangot ad, és a kijelzőn 

megjelenik a szobahőmérséklet – ez a készenléti üzemmód. A levegő keringető 

bekapcsolásához két másodpercre tegye az ujját a főkapcsoló gombra. A levegő 

keringető sípol, majd megkezdi a működést. A levegő keringető kikapcsolásához 

tegye az ujját ismét a főkapcsoló gombra két másodpercre; ekkor egy hosszabb 

hangjelzés hallható, majd a levegő keringető lelassul és leáll. 

 

ÜZEMMÓD GOMB  

Az üzemmód gomb megnyomásával válthat a négy üzemmód között: normál, 

természetes, alvó és ECO. 

 

Normál üzemmód: Ez a levegő keringető alapértelmezett beállítása. A ventilátor 

sebessége 1–12 fokozat között állítható. A légáramlás minden ventilátorsebesség 

mellett állandó.  
 

Természetes üzemmód: A természetes üzemmód beállításához nyomja meg 

egyszer az üzemmód gombot – a kijelzőn megjelenik a bal oldali szimbólum. A 

ventilátor sebessége 1–12 fokozat között állítható. A légáramlás a gyenge és az 

erős között váltakozik a természetes szellőt utánozva.  
 

Alvó üzemmód: A készülék alvó üzemmódra állításához nyomja meg kétszer az 

üzemmód gombot – a kijelzőn megjelenik a bal oldali szimbólum. A ventilátor 

sebessége 30 percenként egy fokozattal csökken. Ha a ventilátor sebessége elérte 

az 1-es fokozatot, a ventilátor tovább működik, amíg manuálisan ki nem kapcsolják. 
 

ECO üzemmód: Az ECO üzemmód beállításához nyomja meg háromszor az 

üzemmód gombot – a kijelzőn megjelenik a szobahőmérséklet. ECO üzemmódban 

a ventilátor sebessége automatikusan a következő oldalon található táblázat szerint 

változik.  
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ECO üzemmód 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Szobahőmérséklet Ventilátorsebesség 

< 23 °C 2 

23 – 25 °C 4 

25 – 27 °C 6 

27 – 29 °C 8 

29 – 31 °C 9 

31 – 33 °C 10 

> 33 °C 12 

SEBESSÉG GOMB 

Nyomja meg a sebesség gombot a légáramlás sebességének beállításához. A 

ventilátor sebessége 12 fokozatban állítható. Amíg a levegő keringető be van 

dugva, a levegő keringető megjegyzi az utoljára használt ventilátorsebességet. A 

sebesség a vezérlőpanelen vagy a távirányítóval állítható. 

 

FÜGGŐLEGES ÉS VÍZSZINTES OSZCILLÁLÁS GOMBOK (OSC) 

Nyomja meg az oszcillálás gombokat az oldalirányú balra és jobbra, illetve felfelé 

és lefelé irányuló oszcillálás elindításához és leállításához. Az oszcillálás 

bekapcsolásához nyomja meg egyszer a gombot, majd nyomja meg újra a gombot 

a mozgás leállításához, ezzel rögzítheti a levegő keringető irányát. 

 

IDŐZÍTŐ GOMB 

A levegő keringető készenléti üzemmódjában az időzítő gombbal beállíthat egy 1 

és 12 óra közötti intervallumot egyórás szakaszokban, amely után a levegő 

keringető bekapcsol. Ha elérte a kívánt óraszámot, a kijelzőn a szám négyszer 

villog, majd rögzül. 

Amikor a levegő keringető be van kapcsolva és működik, az időzítő gombbal 

beállíthat egy 1 és 12 óra közötti intervallumot egyórás szakaszokban, amely után 

a levegő keringető kikapcsol. Ha elérte a kívánt óraszámot, a kijelzőn a szám 

négyszer villog, majd rögzül. 

Az időzítő kikapcsolásához addig nyomja meg az időzítő gombot, amíg a 00 meg 

nem jelenik a kijelzőn.  
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A VENTILÁTOR 

SEBESSÉGÉNEK 

CSÖKKENTÉSET 

(LOKALIZÁLÓ PONT) 

TÁVIRÁNYÍTÓ 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

A következő funkciók csak a távirányítóval érhetők el. A távirányító összes többi gombja ugyanúgy 

működik, mint a vezérlőpanelen található gombok (lásd az 5. és 6. oldalt). A távirányító hatótávolsága 

körülbelül három méter. A távirányító használata előtt távolítsa el a műanyag biztonsági fület.  

VILÁGÍTÁS GOMB 

A kijelzőn lévő fényjelzések be-/kikapcsolásához nyomja meg a világítás gombot.  

 

A VENTILÁTOR SEBESSÉGÉNEK NÖVELÉSE 

A ventilátor sebességének növelése gomb megnyomásával 1–12 fokozat között növelheti a légáramlás 

sebességét. 

 

A VENTILÁTOR SEBESSÉGÉNEK CSÖKKENTÉSE 

A ventilátor sebességének növelése gomb megnyomásával 1–12 fokozat között csökkentheti a légáramlás 

sebességét.  

 

BEKAPCSOLÁS IDŐZÍTŐ 

A bekapcsolás időzítő gomb megnyomásával egyórás szakaszokban 1–12 óra közötti intervallumot állíthat 

be, amely után a ventilátor bekapcsol. Ez csak akkor használható, ha a levegő keringető készenléti 

üzemmódban van.  

 

KIKAPCSOLÁS IDŐZÍTŐ 

A kikapcsolás időzítő gomb megnyomásával egyórás szakaszokban 1–12 óra közötti intervallumot állíthat 

be, amely után a ventilátor kikapcsol. Ez csak akkor használható, ha a levegő keringető be van kapcsolva 

és működik. 

 

 

 

 

FŐKAPCSOLÓ GOMB 

KIKAPCSOLÁS IDŐZÍTŐ BEKAPCSOLÁS IDŐZÍTŐ 

VILÁGÍTÁS GOMB 

A VENTILÁTOR 

SEBESSÉGÉNEK NÖVELÉSE 

FÜGGŐLEGES 

OSZCILLÁLÁS GOMB 

VÍZSZINTES 

OSZCILLÁLÁS GOMB 

ÜZEMMÓD GOMB 
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ELEKTROMOS CSATLAKOZÁSOK ÉS MŰKÖDÉSI FELTÉTELEK 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

A levegő keringető készüléket 220-240 V / 50 Hz-es elektromos hálózatra tervezték. Győződjön meg 

arról, hogy az elektromos aljzatok földeltek, és hogy minden biztonsági óvintézkedést megtettek. A 

levegő keringető készülék +5 °C és +40 °C közötti környezeti hőmérséklet-tartományban és nem 

kondenzáló relatív páratartalom mellett működtethető. 

 

SPECIFIKÁCIÓK 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Működési feltételek +5 °C / +40 °C 

Üzemi páratartalom tartomány Nem kondenzáló 

Ventilátormotor típusa DC 

Maximális légáramlás 1653 köbméter óránként 

*Maximális légsebesség (c) 4 m/sec 

*Névleges feszültség és frekvencia 220 – 240 V / 50 Hz 

Energiafogyasztás 6 – 24 watt 

*Készenléti energiafogyasztás (PSB) < 0,5 watt 

Oszcillálási lengésszögek 60° függőlegesen és 80° vízszintesen 

*Ventilátor hangteljesítményszintje (LWA) 20-60 dB(A) 

*Üzemérték (SV) 1,2 (m³/perc)/Watt 

*Ventilátor bemeneti teljesítménye (P) 23 watt 

*A ventilátor maximális áramlási sebessége 
(F) 

27,56 m³/min 

Méretek (MaSzéMé) 820-955 x 320 x 339 mm 

Nettó súly 4,7 kg 
*Az üzemérték mérési szabványa (minden tétel*): 2009/125/EK, 206/2012/EU + (EU) 2016/2282, IEC 60879:1986, EN 60704-

1:2010 + A11:2012, EN 60704-2-7:1998. 
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

Tisztítás előtt mindig kapcsolja ki a levegő keringető készüléket, és húzza ki a konnektorból.  

A levegő keringető külső és belső részeit puha, száraz ruhával tisztítsa meg. A levegő keringetőt nem 

érheti nedvesség.  Kövesse az alábbi lépéseket, hogy hozzáférjen a ventilátorlapátokhoz:  

1. Csavarhúzóval csavarja ki a levegő keringető felső hátsó részén lévő két kis csavart. Ezek 
közvetlenül a fogantyú két vége alatt találhatók.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Nyomja meg a csavaroktól balra és jobbra lévő két fület, és húzza el. A ventilátorlapátok elején 
van egy zárósapka – a ventilátorlapátok eltávolításához az óramutató járásával megegyező 
irányba csavarja le a sapkát.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. A ventilátor lapátjait és a ventilátor belső részét puha, száraz ruhával tisztítsa meg. A levegő 
keringető ismételt összeszereléséhez végezze el a fenti műveletet fordított sorrendben. 
Győződjön meg arról, hogy a zárókupakot szorosan meghúzta. 

 

ventilátorlapátok 

zárósapka   
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ELEMCSERE A TÁVIRÁNYÍTÓBAN 

Ha a távirányító nem működik a ventilátor közelében, az elemet ki kell cserélni. Az elem CR2025 

típusú, és az alábbi ábrán látható lépések szerint cserélhető.  

 

 

 

 

TÁROLÁS 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

A levegő keringető tárolásakor használja a levegő keringető hátulján található kábelrekeszt a hálózati 

kábel tárolására. A kábelrekesz fedelét elsőre nehézkes lehet eltávolítani – a tetején lévő kis karral 

húzza el a levegő keringetőtől. 

Javasoljuk, hogy a levegő keringetőt műanyag zsákban vagy eredeti dobozában tárolja, hogy megvédje 

a levegő keringetőt a portól.  

Ne feledje, hogy a levegő keringető télen is használható a meleg levegő hatékonyabb elosztására a 

helyiségben.  
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HIBAELHÁRÍTÁS 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

HIBA OKA MEGOLDÁS 

A kijelzőn a „00” vagy „99” 
jelenik meg 

Áramköri probléma áll fenn 
Lépjen kapcsolatba a 

Meacóval 

A levegő keringető nem 
oszcillál 

Alaphelyzetben kell állítani az 
MPCB-t 

Húzza ki a levegő keringetőt a 
hálózatból 40 percre 

Megnövekedett zajszint 

A ventilátor lapátok piszkosak 
Tisztítsa meg a ventilátor 
lapátjait (lásd a 9. oldalt) 

A ventilátorlapátok vagy a 
ventilátor motorja meglazult 

Húzza meg a zárókupakot 
(lásd a 9. oldalt) 

A ventilátormotor 
meghibásodott 

Lépjen kapcsolatba a 
Meacóval 

Ha a ventilátor kisebb 
sebességgel működik, 
hallani lehet a motort 

Mivel a levegő keringető 
rendkívül csendes, kisebb 

sebességfokozatoknál 
várhatóan hallani fogja a 

motort. A ventilátor 
sebességének növekedésével 

a motor zaja csökken 

Ez nem hiba és normális 

A levegő keringető nem 
indul el 

A levegő keringető készenléti 
üzemmódban van 

Nyomja meg újra a főkapcsoló 
gombot 

A levegő keringető kattogó 
hangot ad ki 

A levegő keringetőnek kenésre 
van szüksége 

Működtesse a levegő 
keringetőt 4 órán keresztül a 

legmagasabb fokozaton 

A távirányító nem működik 

Ki kell cserélni az elemet 
Cserélje ki az elemet (lásd a 

10. oldalt) 

A távirányítót a ventilátortól 
több mint 3 m távolságban 

használják 

Használja a távirányítót a 
ventilátorhoz közelebb, és 
győződjön meg arról, hogy 

közvetlenül a ventilátor 
alapzatára irányítja 

A ventilátor sebessége 
véletlenszerűen nő és 

csökken 

Ez nem hiba – a levegő 
keringető természetes 

üzemmódban van 

Az üzemmód gomb 
megnyomásával váltson 

levegő keringető üzemmódot 
(lásd az 5. oldalt) 
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GARANCIA ÉS ÜGYFÉLSZOLGÁLAT 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---------- 

A levegő keringetőre a vásárlástól számított két év gyártói garancia vonatkozik. Kérjük, regisztrálja 

vásárlását a https://meaco.com/warranty-register – köszönetképpen részt vesz a havi ingyenes 

nyereményjátékunkban, amellyel a David Shepard Wildlife Alapítványt támogatjuk. A regisztráció 

lehetővé teszi számunkra azt is, hogy folyamatosan tájékoztassuk Önt a termékével kapcsolatos fontos 

fejleményekről. 

A kétéves gyártói garancia keretében minden gyártási hibát díjmentesen javítunk. 

A következők érvényesek: 

1. A jótállási időszak alatt végzett javítások vagy az alkatrészek cseréje nem eredményezi a 

jótállási időszak meghosszabbítását. 

2. A garancia megszűnik, ha bármilyen változtatást végeztek, nem eredeti alkatrészeket szereltek 

be, vagy ha a levegő keringetőt harmadik fél javította.  

3. A normál elhasználódásnak kitett alkatrészekre nem vonatkozik a garancia. 

4. A garancia csak az eredeti, nem módosított és dátummal ellátott vásárlási bizonylat 

bemutatásával érvényes.  

5. A garancia nem terjed ki azokra a károkra, amelyeket a használati útmutatóban leírtaktól eltérő 

műveletek vagy gondatlanság okoz.  

6. A garancia nem terjed ki szennyeződés vagy harmadik fél termékei által okozott hibákra. 

7. A garancia nem terjed ki a balesetekből eredő károsodásokra.  

8. A kártérítési igényeket, beleértve a következményes károkat is, nem fogadjuk el.  

9. Ha olyan harmadik féltől származó kapcsolószerkezetet használ, amely a levegő keringetőt a 

hálózaton keresztül kapcsolja be vagy ki, a garancia érvényét veszti.  

A garanciális feltételek teljes listáját a következő weboldalon találja: www.meaco.com/warranty-terms. 

A szükségtelen kiadások elkerülése érdekében javasoljuk, hogy először mindig figyelmesen olvassa el 

a használati útmutatót. Ha ez nem nyújt megoldást, hívja a Meacót, és mi szívesen segítünk.  

 

Ezt a levegő keringető készüléket  

az Egyesült Királyságba  

és az EU-ba importálta:  

Meaco (UK) Limited 

Meaco House 

Parklands 

Railton Road 

Guildford 

GU2 9JX 

 

Telefon: 01483 234900 

E-mail: service@meaco.com  

Weboldal: www.meaco.com 

 

A szükségtelen kiadások elkerülése érdekében javasoljuk, hogy először mindig figyelmesen olvassa el 

a használati útmutatót. Ha ez nem nyújt megoldást, vegye fel a kapcsolatot a Meaco céggel, vagy a 

CM-trade Via s. r. o. eladóval a +420 549 274 164 / info@cm-trade.cz. 

Kérjük, hogy jövőbeni hivatkozás céljából jegyezze 

fel a vásárlás dátumát és azt, hogy hol vásárolta a 

levegő keringetőt: 

 

Vásárlás dátuma: …………………..………………… 

A www.meaco.com oldalon vásároltam (ha nem, 

akkor kérjük, alább adja meg a szállító nevét). 

 

Szállító neve: ………………………………...………. 

 

 

 

Sorozatszám:…………………………………….. 

 

 

 

https://meaco.com/warranty-register
http://www.meaco.com/warranty-terms
mailto:service@meaco.com
http://www.meaco.com/
http://www.meaco.com/
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Ha a levegő keringetője bármikor meghibásodik, lépjen kapcsolatba velünk, és mi mindig megpróbálunk 

a lehető legjobban segíteni Önnek.  

Kérjük, őrizze meg az eredeti dobozt és csomagolást, amelyben a készülék érkezett, arra az esetre, ha 

a jövőben a levegő keringetőt javítás/szervizelés céljából el kellene szállítanunk Öntől.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ez a jelölés azt jelzi, hogy a termék nem helyezhető az egyéb háztartási hulladékok közé az 

Egyesült Királyság és az EU egész területén. Az ellenőrizetlen hulladékelhelyezésből eredő 

esetleges környezetkárosodás vagy emberi egészségkárosodás megelőzése érdekében 

felelősségteljesen hasznosítsa újra az anyagi erőforrások fenntartható újrafelhasználásának 

előmozdítása érdekében. Használt készülékének visszaküldéséhez használja a visszaküldési és 

visszavételi rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azzal a kiskereskedővel, akitől a terméket vásárolta. 

Ezt a terméket környezetvédelmi szempontból biztonságosan újra lehet hasznosítani. 

 


